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LE MÉNA’ SPA 

Selon une légende antique, la Saône devrait son nom à la déesse
Sagone. Elle serait issue du mont Ménabriga, mont de la déesse
Romaine Ména, fille de Jupiter, majestueuse et rassurante
matrone.
Dans le Ména’ Spa, le Spa de la déesse Ména, l’eau est porteuse
de bienfait et de bien-être. Comme dans l’Olympe des dieux
Grecs, les soins du corps et du visage sont dispensés en exclusivité
manuellement, avec des produits sourcés et naturels, en accord
avec le lieu et ses valeurs éthiques. 

According to an ancient legend, Saône owes its name to the goddess Sagone.
Who is said to have come from Mount Ménabriga, the mountain of the Roman
goddess Ména, daughter of Jupiter, majestic and reassuring matron. 
At Ména' Spa, the Spa of the goddess Ména, water is a source of well-being. As
in the Olympus of the Greek gods, body and facial treatments are given
exclusively by hand, using sourced, natural products in keeping with the place
and its ethical values. 

L’HISTOIRE DU SPA / SPA STORY 
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LES SOINS VISAGE / FACIAL TREATMENTS 

Convaincus que la beauté relève de l’harmonie physique et
psychique, nous concevons chaque soin comme une expérience

unique, multisensorielle, profondément personnelle, durant laquelle
l’esprit se ressource et se reconnecte au corps pour se libérer des

tensions et s’épanouir à nouveau.

L’ESCALE 
30' - 75€ 
Soin découverte aromatique pour une parenthèse hydratante ou
détox (pour les femmes et les hommes)
Aromatherapy discovery treatment for a moisturising or detoxifying break (for
women and men)

L’ESSENTIEL
60' - 115€ 
Soin personnalisé selon les besoins de la peau : déshydratée,
dénutrie, sèche à très sèche, sensible avec rougeurs ou anti-âge.
Personalised skincare tailored to your skin’s needs: dehydrated, undernourished,
dry to very dry, sensitive with redness, or anti-ageing.
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LE SOIN PERFECTION REGARD ET LÈVRES
45' -  90€ 
Soin d’exception anti-âge ciblé, défatiguant et repulpant pour les
contours des yeux et des lèvres. 
An exceptional anti-ageing treatment that targets specific concerns, reduces
signs of fatigue and plumps the skin around the eyes and lips. 

LE SOIN VITAMINE C25
60' - 115€
Soin anti-âge, éclat et unifiant pour une peau sublimée. Ce soin
lisse les rides, illumine et sublime le teint, clarifie et estompe les
tâches.
An anti-ageing, radiance-boosting and skin-evening treatment for beautifully
enhanced skin. This treatment smooths out wrinkles, brightens and enhances the
complexion, and lightens and reduces the appearance of dark spots

CBD SLEEP THERAPY
90' - 155€ 
Soin du visage et du dos réharmonisant, lissant et déstressant au
CBD, pour un sommeil réparateur. 
A re-balancing, smoothing and stress-relieving CBD facial and back treatment,
for a restful night’s sleep.

LE SOIN MAHANA
60' - 115€ 
Soin énergétique, aromatique et relaxant avec massage en étoile
(crâne, mains, pieds) inspiré d’un rituel polynésien.
An energising, aromatic and relaxing treatment featuring a star-shaped massage
(scalp, hands, feet) inspired by a Polynesian ritual.



RITUEL SIGNATURE MÉNA SPA’ / MÉNA’ SPA SIGNATURE RITUAL
2h30 - 155€
La promesse d’un lâcher-prise total: commencez par 1h d’accès au
spa, puis laisser-vous choyer avec un massage sur mesure de
l’arrière du corps à l’huile chaude. Terminez en beauté avec un
soin visage énergétique, aromatique et relaxant avec massage en
étoile (crâne, mains, pieds) inspiré d’un rituel polynésien. Une
expérience sensorielle complète, pour rayonner de la tête aux
pieds.
The promise of total relaxation: start with an hour’s access to the spa, then let
yourself be pampered with a bespoke back massage using warm oil. Finish in
style with an energising, aromatic and relaxing facial treatment featuring a
‘star’ massage (scalp, hands, feet) inspired by a Polynesian ritual. A complete
sensory experience, to leave you glowing from head to toe.

RITUEL ORIENTAL / ORIENTAL RITUAL
2h - 125€
Profitez d’une heure d’accès au spa, accompagné d’un gant de
kessa et de savon noir pour un gommage traditionnel réalisé par
vos soins dans le hammam, suivi d’une heure de massage à l’huile
chaude parfumée à la fleur d’oranger. Une parenthèse de douceur
et d’évasion garantie.
Enjoy an hour's access to the spa, accompanied by a kessa glove and black
soap for a traditional body scrub in the steam room, followed by an hour's
massage using warm oil scented with orange blossom. A moment of indulgence
and escape guaranteed.
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LES MASSAGES  / MASSAGES 

MASSAGE SUR MESURE / TAILORED MASSAGE 
30' - 75€ / 60' - 115€ / 90' - 155€
Après une écoute attentive de vos besoins et attentes, notre
praticienne ajuste ses techniques et l’intensité du massage pour
cibler vos zones de tension et favoriser une relaxation optimale.
Que vous cherchiez à soulager des douleurs musculaires, réduire
le stress ou simplement un moment de détente, ce soin s’adapte à
vous. Chaque geste est pensé pour apporter bien-être et
équilibre à votre corps.
After listening carefully to your needs and expectations, our practitioner
adjusts her techniques and massage intensity to target your areas of tension
and promote optimal relaxation. Whether you're looking to relieve muscular
pain, reduce stress or simply enjoy a moment of relaxation, this treatment is
tailored to you.  Every gesture is designed to bring well-being and balance to
your body.

MASSAGE AUX PIERRES CHAUDES / HOT STONES MASSAGES 
90' - 165€
Ce massage réconfortant allie chaleur et massage enveloppant
pour apaiser le corps et l’esprit. Des pierres volcaniques
chauffées à température idéale sont placées stratégiquement sur
des points clés du corps, ainsi que des mouvements fluides et
lents pour masser le corps pour accentuer la sensation de bien-
être. Ce soin est particulièrement efficace pour soulager le
stress, apaiser les douleurs musculaires et favoriser l’état de
relaxation intense. 
This comforting massage combines warmth and enveloping massage to soothe
body and mind. Volcanic stones heated to the ideal temperature are
strategically placed on key points of the body, and slow, fluid movements
massage the body to accentuate the sensation of well-being. This treatment is
particularly effective for relieving stress, soothing muscular pain and promoting
a state of intense relaxation.
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AMMA ASSIS  
15' - 20€ 
Inspiré des techniques traditionnelles Japonaises, le massage
Amma assis est une méthode d’acupression pratiquée sur une
chaise ergonomique, habillé et sans huile. Il cible les points de
tension du dos, des épaules, de la nuque, des bras et des mains.
Idéal pour relâcher rapidement le stress et détendre les muscles.
Inspired by traditional Japanese techniques, seated Amma massage is an
acupressure method practised on an ergonomic chair, clothed and oil-free. It
targets tension points in the back, shoulders, neck, arms and hands. It's the
ideal way to quickly relieve stress and relax muscles.

Nos massages sont exclusivement dédiés à la détente et au bien-être.
Ils n’ont aucun caractère thérapeutique, médical ou sexuel.

Our massages are exclusively dedicated to relaxation and well-being. They are
not therapeutic, medical or sexual in nature.
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L’ESPACE DÉTENTE / RELAXATION AREA

CLIENT EXTÉRIEUR / EXTERNAL CLIENT 
2h - 45€/personne (accès piscine inclus selon ouverture)

2 hours - €45/person (pool access included, depending on opening hours)

CLIENT HÔTEL / HOTEL CLIENTS
Accès 1h offert pour toute réservation de chambre (sauf tarif

soirée étape)
1h free access  for all room booking (except “soirée étape” rate)

Sauna, hammam, spa en bois, salle de repos et tisanerie 
Sauna, steam room, nordic bath with massaging jets, herbal tea & relaxation
room
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LES FORMULES/ PACKAGES

P’TIT DEJ’ & SPA / BREAKFAST & SPA
60€/pers
Petit déjeuner en buffet + 2 heures d’accès au spa
Breakfast + 2hours spa access

ESCAPADE À DEUX / ESCAPADE FOR TWO
2h - 155€ 
2h d’accès spa pour vous + 1h d’accès spa suivi d’une heure de
soin (visage ou massage) pour votre moitié
2 hours spa access for you + 1 hour spa access followed by a tailor-made
treatment for your other half

DAY SPA 
110€/pers
1h d’accès au spa + un soin de 30 minutes (massage ou soin du
visage) + un déjeuner ou dîner avec menu gourmand 3 plats au
restaurant (hors boissons)
1h spa access + one 30min treatment + one 3 course dinner or lunch (excluding
drinks)
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FIDÉLITÉ - PARRAINAGE / LOYALTY -
SPONSORSHIP 

CARTE DE FIDÉLITÉ / LOYALTY CARD
Votre fidélité récompensée :
À chaque soin ou prestation de 30' minimum acheté(e) et
réalisé(e), votre passage est enregistré dans votre dossier client.
Après 5 prestations, bénéficiez de 30 minutes de soin offertes.
Après 10 prestations, profitez de 1 heure de soin offerte.
Votre fidélité est automatiquement suivie dans notre système
informatique : aucun coupon ni carte à conserver.

Your loyalty rewarded:
Résultat de la traduction
Every time you purchase and receive a treatment or service lasting at least 30
minutes, your visit is recorded in your customer file.
After 5 visits, you’ll receive a free 30-minute treatment.
After 10 visits, you’ll receive a free 1-hour treatment.
Your loyalty is automatically tracked in our computer system: there’s no need
to keep any vouchers or cards.

PARRAINAGE / SPONSORSHIP
Parrainez vos proches : Pour chaque nouveau client que vous
amenez, vous et votre invité recevez chacun 15 minutes de soin
offert lors de votre prochain rendez-vous !

Refer your friends and family: For every new customer you refer, you and your
guest will each receive a 15-minute complimentary treatment during your next
appointment!
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ACCÈS AU SPA / SPA ACCESS 
L’accès de 1h au spa est offert pour toute réservation de soin de
minimum 30 minutes. Il est à réserver lors de la prise de rendez-
vous, et à effectuer avant ou après le soin. Il n’est pas dissociable
du soin. 
Nous fournissons peignoir et serviette. Le port du maillot de bain
est obligatoire. 
Les enfants sont sous la responsabilité de leur parents. 
Le Spa est un lieu apprécié de tous pour son calme. Il n’est pas
privatif. Par respect pour la tranquillité et l’intimité de chacun,
l’usage du tépéhone est interdit au sein du spa. Nous vous
remercions de respecter ce lieu. Tout comportement inapproprié ou
irrespectueux sera sanctionné. 
One hour's access to the spa is offered with any treatment booking of at least
30 minutes. It must be reserved when making the appointment and can be used
before or after the treatment. It cannot be separated from the treatment.
We provide a bathrobe and towel. Swimming costumes must be worn. Children
are the responsibility of their parents. The Spa is a place appreciated by all for
its calm. It is not private. Out of respect for everyone's peace and privacy, the
use of telephones is prohibited in the spa. We thank you for respecting this
space. Any inappropriate or disrespectful behaviour will be punished.

TARIFS / PRICES 
Les prix sont affichés en euros, toutes taxes comprises.  
All prices are given in euros, inclusive of tax.

DURÉE DES SOINS / TREATMENT DURATION 
La durée des soins indiqués incluent l'installation en cabine et le
temps effectif du soin. En cas de retard, le temps consacré au soin
ne pourra être garanti. 
The treatment times indicated include the time spent in the treatment room and
the actual treatment time. In the event of delays, the time devoted to the
treatment cannot be guaranteed. 

LA VIE AU SPA / LIFE AT THE SPA 
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AGE MINIMUM / MINIMUM AGE 
L'accès au Spa est réservé aux personnes de plus de 16 ans, avec
la présence d’au moins une personne responsable pour les
mineurs. Pour les soins, un parent/responsable devra
obligatoirement être présent en cabine durant toute la durée du
soin. 
Access to the Spa is reserved for people over the age of 16, with at least one
responsible person present for minors. For treatments, a parent/guardian must
be present in the cabin for the duration of the treatment.

GROSSESSE - ALLAITEMENT / PREGNANCY - BREASTFEEDING
Merci de nous signaler dès la réservation si vous êtes enceinte ou
si vous allaitez, nous vous proposerons les soins adaptés.
Please let us know when booking if you are pregnant or breastfeeding, we will
offer you appropriate care.

BON CADEAU / GIFT VOUCHER 
I ls sont valables 6 mois. Vous pouvez les commander par
téléphone, par mail ou directement à l'accueil du Spa.
They are valid for 6 months. You can order them by telephone, by email or
directly at the Spa reception.
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Lundi : 14h - 20h / from 2pm to 8pm 
Mardi : 10h - 20h / from 10am to 8pm
Mercredi : 10h - 20h / from 10am to 8pm (Accès spa
uniquement, pas de soins / only spa access, no treatments)
Jeudi : 10h - 20h / from 10am to 8pm
Vendredi : 10h - 20h / from 10am to 8pm
Samedi : 9h - 20h / from 9am to 8pm
Dimanche : 9h - 12h / from 9am to 12pm 

HORAIRES D’OUVERTURE / OPENING
HOURS

Le Ména’ Spa
Hôtel - Restaurant Le Saint Antoine

32 rue de franche comté
21 760 Lamarche-sur-Saône

0380471133

www.le-saint-antoine.fr

        lesaintantoine@orange.fr 

CONTACT 
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